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Тема дисертації:
1. Особливості перекладу військової документації миротворчих місій ООН та НАТО.

2. Translation Peculiarities of military documentation pertaining to UN and NATO Peace Operations.

Реферат:
1. Дисертацію присвячено комплексному перекладознавчому дослідженню англомовної військової
документації миротворчих місій ООН та НАТО. Здійснено систематизацію військових документів
миротворчих місій ООН та НАТО та створено їх класифікацію, яку доповнено українськими відповідниками
назв цих документів. Запропоновано нове визначення військового перекладу. Створено жанрову структуру
та запропоновано визначення дискурсу міжнародної миротворчої діяльності. Доповнено й конкретизовано
категорію військової реалії з огляду на специфіку дискурсу міжнародної миротворчої діяльності.

2. The thesis is devoted to a comprehensive research of peculiarities in translating military documentation
pertaining to UN and NATO Peace Operations. The military documents of UN and NATO Peace Operations are
organized into a system. The classification of these documents is devised to include both their English names and
corresponding Ukrainian equivalents. A new definition of military translation is suggested. The genre structure and



schematic representation of the peacekeeping discourse are elaborated and complemented with its definition. The
category of military realia is supplemented and specified in accordance with the specifics of the peacekeeping
discourse.
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